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KomyHIKaTUBHO-MISIIBHICHUN MiIXiA € MATPYHTAM i (OpMyBaHHS
IHITOMOBHUX KOMYHIKATHBHUX HABHYOK i BMIHb Y IPOJYyKTHBHHX 1 periern-
THBHUX BHJaX MOBJICHHEBOI AisuibHOCTI. Lle# miaxin 3aknamae IijiBaIuHUA
JUI1 pO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX 3ai0HOCTE#l y mpodeciiiHiii Ta OCBITHIN
JUSUTBHOCTI PiTHOIO MOBOIO, KA € YaCTHHOIO 3MICTY MIKKYJIBTYpHOI KOMIIe-
TeHTHOCTL. HaykoBi 3100yTKH 3a3HaueHoro migxony Haiexarsb l. O.3uMHil,
0. O. Jleontseny, O. O. 3anescekild, b. B. benseny, T. B. Axyriuii, 1. S Ians-
nepuHy Ta iH. JlociiHMKaMH IIpeiCTaBiIeHI Pe3ysbTaTH KOMYHIKaTHBHOT

433



International scientific conference

JISTIBHOCTI B yCHOMY, NIMCEMHOMY MOBIICHHI, YMTaHHI Ta ayAilOBaHHI ITiJ
Yyac CHpUUHATTS 1 pediiekcii. Y KOHIEMIiI0 3a3HAYEHOTO MiIXOIy MOKIa-
JICHO HAyKOBIIMH KOHLEIII0O B3a€MO3B’SI3Ky CBIJIOMOCTI, MOBH Ta
KOMYHIKaTUBHOI JisTIbHOCTI JTOAUHU. [ICHXOJOTIUHI Ta ICUXOMIHTBICTHYHI
NPOLIECH TOPO/KEHHSI BHCIIOBJICHHS, JYMKH PO3KOIYBaHHS 3HAKOBOI
CHCTEMH MOBH € OCHOBHOIO IiSUTBHICTIO CTYICHTIB-MAariCTpaHTIB i Yac
(¢opMyBaHHS KOMYHIKATUBHHUX HAaBHYOK 1BMiHb HIMEIBKOIO MOBOIO.
BinnmoBigHO 70 piBHS OBOJIOMIHHS {HIIOMOBHHM CHUIKYBAaHHSM BHCIIOBIIO-
BaHHSI MaHOyTHIX BHKJIAIadiB XapaKTePH3YEThCS BIIMOBITHOIO (POPMOIO,
MTOBHOTOIO, 3B’SI3HICTIO, 3MICTOBHICTIO 1 IIEBHOIO KOPEKTHICTIO Y ITHCEM-
HOMY I ycHOMY MoBieHHi. IIlogo meprienTuBHOI MisSIIBHOCTI, TO KOMYHI-
KaTHBHUII Tpoliec MOe OyTH HAIlOBHEHHH BEJMKHM 00’€MOM iH(opMaltii,
Ky CTYICHTH-MariCTpaHTH CIIPOMOXHI uepe3 c(OpMOBaHUIl JOCBiN
yTpUMaTu TPUBAJIUHA 4Yac y mam’siTi, a 3roJJOM BHUKOPHCTATH 1i y MPOIYyK-
TUBHIA 1 PEeNpPOJYKTHBHIN MisUIBHOCTI, 30KpeMa Y HayKOBO-TIOLIYKOBIiH
po0ori.

KomyHikaTBHa HIisUTpHICTE MaHOyTHIX BUKIAIAdiB Y MDKKYJIBTYpHIH
KOMYHIKallii HaOyBae Bce OUIbIIE HAMiOHATHHO-KYIBTYPHHX XapakTe-
PHUCTHK, MPUTAMaHHUX HIMEI[bKOMOBHHMM JIHTBOKYJIBTYPHHUM CITLIBHOTaM,
Jie BAKOPUCTAHHS HalliOHAIBHUX BAapiaHTIB € CTAHAAPTOM HIMEIbKOI MOBH.
BigmoBimHO 10 KOMYHIKAaTHBHOI METH YyCHE 1MHCEMHE MOBJICHHS
KOMITETEHTHOTO KOpHCTyBada 30arady€TbCsi 3HaHHSAMH KyJIbTypH Yepe3
MOBY, KOJH KyJIbTYPHO-MapKOBaHi CJIOBa, HAIPUKIAJ, JIOTOEMiCHCTEMH,
y SKUX BioOpakeHWH MOCBiZ HOCisI MOBH, MOXYTh OyTH OCMHCJICHI Ha
JIBOX piBHSAX: piBHI MOBM ¥ piBHI KyabTypu [3,c.62]. B ocHosi
KOMYHIKaTHBHOTO KOMIIOHEHTY 3a3Ha4€HOTO MiJXOJy JIeKHTh Opi€HTaIlis
Ha HaBYaHHS CIIJIKYBaHHS, BUKOPUCTAHHS MOBH 3 METOI0 OOMIHY JyMKaMu
[4,c.101] Ta 3amy4eHHS CTYACHTIB-MAriCTPaHTIB 1O KYJIbTYpH, SKa
MICTHTBCS Y TPAMATHYHHX 1 3[1eO1IBIIOTO Y JISKCHIHUX OIMHUILIX [6, ¢.96].
Jlume y mpomeci KoMyHikamii  0OOyYMOBJEHOIO TEMOIO i CHTYaIli€lo
BUSIBJIIETBCSI MOXKIIMBHM PO3II3HATH MOBHO-KYJBTYpPHI CJIOBa, iX KyJIb-
TypHO-crienuQiuyHe 3HaYeHHs Y IEBHOMY KOHTEKCTI, y SKOMY BOHH MOXYTh
OyTn KIIOYOBUMHM. 3aBASKHM TaKMM CJIOBaM BiZOOPa)Ka€TbCsl MOHATTS, a He
coIliaJibHI peaii, siKi BiIHOCHO JIETKO MOJXHa BHM3HAYUTH 1 HABYUTHCH
BHKOPHCTOBYBATH, OCKIJTBKH BOHH BiJICYTHI Y piIHii MOBI.

3HaHHs, BOJIOAIHHS PIAHOIO MOBOKO, PO3KPHUTTA 1 BHUKIaJadeM
1 CTyIeHTaM-MaricTpaHTaMH I 4ac KOMYHiKallii JormomMarae yCBiJOMUTH
KyJAbTYpHUH (EHOMEH MOBH Y XYIOXKHIH JliTeparypi, sfKa € JDKepesoM
1 B3ipIieM I OBOJIOZIHHS MOBOIO B3araii, i HIMEIIBKOIO MOBOIO, 30Kpema.
CrBoprotoun noTpely y CHUIKyBaHHI Ta BiJKPUBAIOYM HOBI KyJIbTYpHI rpaHi
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CJIOBA, BUKJIA/a4 33a0XO0YYE CTYICHTIB-MariCTpaHTIB pPO3YMITH TJIHOOKHI
3MICT JIITEPAaTypPHUX TBOPIB, iX KyJIbTYPHY LiHHICTb, CTBOPEHY 1 3aKpiIIeHY
4yepe3 KyJIbTYpHO-ICTOPMYHY JisUIbHICTH HapoAiB, MOBa SKUX cTaja
npeAMEeTOM  BUBYEHHS.  JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiYHI,  €THOJIHI'BICTHYHI
JIOCIIIJPKEHHS Ial0Th HaM IiJICTaBU 3BEPTAaTH yBary Ha €THIYHO MapKOBaHYy
JeKCHKY [3, c. 64], cioBa 3 «KyJIBTYPHAMHU CMHUCIIAMI», IO (PYHKITIOHYIOTH
K 3TOPHYTI TEKCTH Ta BH3HAYAIOTH JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHH AacIeKT
MOBIeHHA. HaBexmemo aekibka MPUKIANIB KIIIOYOBHX CIIB, AKi JOCHTH
YaCTOTHI Yy MOBJICHHI Ta YacTO BXOAATH MO (pa3eosIOTIYHUX €THOCTEH,
npuciiB’iB, mpuka3ok. KIlO4oBMMH CiIOBaMH € Ti CIIOBa, AKI IIEPEHAIOTH
OCHOBHY iH(OpMaIil0 y TeKCTi. BOHM CHpHAIOTH YCHILIHOMY pPO3YMIHHIO
TEKCTY, IKUI CIPUAMAEThCS Ha CiyX abo uutaethes [4, c. 95].

Y HiMeUubKOMOBHIH KynbTypi Tposiuaa (die Rose) — e cumBoia uncrorn
i MoBua3HOCTI. TpostHma Oyyia i BBaKAEThCS OJHUM 13 HAMBAXKIIMBIIIMX
XPUCTHSHCHKMX CUMBOJIB. Ha oOpaszax yacto MoxHa 0a4uTH 300pa’keHHs
Mapii, oTO4eHy UBITOM IUKHX TpOSHHA. UepBOHI TPOSHIW CTalIM Y CBiTi
MOMIMPEHNM CHMBOJIOM KoOXaHHS. CHMETpis KBITKH IIOSICHIOE JIFOIUHI
TapMOHIIO 1 Kpacy, TPOsHIa CHMBOIII3Y€E APYKOy, CHMIATIIO, CXIIBHICT 110
MPEKPACHOTO 1 3aXOIUICHICTh Y JKUTTi. JKOBTI TPOSHAM CHMBOJI3YIOTH
y HIMELIbKOMOBHOMY CEpeoBHI 3a3picTh [5, ¢. 155]. Tomy curyarist ta
MOBE/liHKAa MalOTh KOMYHIKAaTHBHE 3HAueHHS. SIK NpHKIaJ] MOAAIBIIOTO
(yHKI[IOHYBaHHS MOBHO-KYJBTYpHOTrO ciioBa «TposiHma» (die Rose) — e
(dpaseonoriuna eanicth: auf Rosen gebettet sein — co101K0, TAPHO KUTH; HE
MaTH KJIOmoTiB. Bix cmoBa Rosen yTBopmiock ckiagHe cioBo der
Rosenkranz — wuotku, der Rosenmontag — Ha3Ba TOHEMTKA, Y KU
BiIMiYa€eTHCs mepexif 10 Benukoro mocty (der Karneval).

VY mporieci 3aiiiCHEHHS KOMYHIKATUBHOI MiSJIBHOCTI BUKJIAMa4 3aTydae
CTYICHTIB-MariCTpaHTiB IOMIiYaTH Yy HaBYAJIbHOMY MaTepiayli KyJIbTypHI
KOMITOHEHTH MOBHO{ KapTHHHU CBITY HIMEIKOIO MOBOIO, TXHIO 3HAYyIIiCTh
y KOMYHIKaTUBHIH MOBEMIHIII Ta MOBJCHHEBOMY €THKETI Yy HEBHHUX
CTaH/IapPTHHUX CUTYaIlisX.

Uepes KOMYHIKaTHBHO-AISIIBHICHY OpraHi3allil0 OCBITHBOTO IPOIECY
BUKJIa/1a4 MOXE MOJICTIOBATH CHUTYyallii, Y SIKHX YMOXJIMBIIIOETHCS 3aCBOIO-
BAaTH 3aTrajJbHOKYJIBTYPHI Ta HAI[lOHAIBHO-cHienM(ivHI MIHHOCTI iH(OopMarIii
[4,c. 101]. KomyHikaTHBHA TMOBEOiHKA BHKJaJada CIyrye B3ipmeMm sK
HAlliOHAIbHUX, E€THOKYJbTYPHHX NpaBHJ CIIJKYBaHHS 3 BUKOPHUCTaHHSIM
HeBepOambHUX 3aCc00iB, OCKIIBKM BUKIAAAad € MPEICTAaBHUKOM SIK YKpaiH-
ChbKOi Hallii, TaK 1 pPEenpe3eHTAaHTOM EJIEMEHTIB CYCHiIbHOI ITOBEIIHKH
HIMEITbKOMOBHHUX KpaiH.
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MaHepa 3BEepHEHHS JI0 CTYAEHTIB-MariCTpaHTiB, SIK JI0 KOJIET, 3a0X0-
YeHHs 1X J0 CIHiBIpali BiIOyBaeThCs 3a JOMOMOIOI0 rpaMaTUYHHUX CTPYK-
Typ, AKi TakoX JOJAIOTh CIIUIKYBaHHIO KyJBTYpHOrO Kojopoty. Jlocii-
JDKEHHS JIIHTBICTIB CBif4aTh, L0 KYJBTYPHI NPOSBU 4Yepe3 IpaMaTHYHY
CHUCTEMY MOBH € MeHII Bupa3HuMu [1]. Xoua rpamMaTH4Hi 0COOIMBOCTI, SKi
moTpeOyIoTh MPAarMaTHYHOTO PO3YMIHHS 1 COIIOMIHTBICTHYHOTO 3HAHHS
CTOCOBHO MOBIICHHEBOTO CEpENOBHINA i KOMyHIKaTHBHOI CHTyamii Heo0-
X1THO TT0 MO>KJIMBOCTi JEMOHCTPYBATH Y XOA1 KOMYHIKaIIil 31 CTyJCHTaMH-
MariCTpaHTaMH, aHe JIMIIe 3aTPeHOBYBAaTH IX TMiJ Yac BHUKOHAHHS
KOMYHIKaTHUBHUX BIIPaB.

JisupHICHUN KOMITOHEHT MiJXOAy Mepeadadyae OpraHi3alfiio CTY/ICHTIB
JI0 KOOTIEPaTHUBHOI CIIBIpalli, B3aEMOJIIi y IPYIli Ta 3 BUKIaJa4yeM. 3 Ii€i0
METOI0 BHKJaJau NOBUHEH 3BEPTaTUCh [0 CTYACHTIB CIHOHYKaTH iX JI0
HABYAJBHUX i, 3aMPOIIYBaTH J0 IHIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS y apax abo
IH/IMBIAyaNbHO, JOTPUMYIOUHCh TIPH I1IbOMY MOBJIEHHEBOTO ETHKETY.
MosgneHHeBHii eTukeT 3a B. A. MacioBoro — 1 comialibHO 3aaaHi
1 KyIIbTYpHO-HAI[IOHANEHO CIIeII(igHi IpaBUIIa, SIKi PETYIIOIOTHCS MOBJICH-
HEBOIO TOBEIIHKOK VY CHTYalliIX YCTaHOBKH, MIATPUMKH 1 PO3PUBAHHS
KOHTAKTy KOMYHIKaHTIB BiITOBIIHO J0 IXHIX COLIAIEHUX i ICHXOJOTIYHIX
pOJe, PONBOBUX 1 OCOOMCTICHMX CTOCYHKIB Yy OQIIiifHIA 1 HeogimiiHil
obcraHoBIi crinkyBanust [2, ¢. 20].

OKpecIIoI0uH XiJl OCBITHHO-BUXOBHOTO MPOLECY ayIUTOPHOTO 3aHSTTS,
3 IKOT'0 MaOyTHI BUKJIa[a4i BUHOCSTh 3HAHHS, HABUYKHU. BMIHHS, CTpaTeril
JUIsl TIOAaiblIol OpraHizanii HaB4YajdbHOI MiSUIBHOCTI Y 103aayAWTOPHHUX
YMOBaXx, MUTAHHS MO0 €THOJIHI'BOKYJbTYPHOI CIUJIBHOTH HE € FOCTPHM
nepen TUM, XTO Oepe ydacTb Y JAUCKYpCi. 3aroCTprOEThCS yBara y TOW
MOMEHT, KOJIi Tpeba 3HaXOIUTH BIAIOBIAb Y B3a€MOJIIl IBOX IHIIIOMOBHHX
KyJNbTyp: YKPaiHChKOI Ta HIMEIIbKOMOBHOT.
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CydJacHa iHIIOMOBHa OCBiTa PO3BHBAETHCS BIANOBIAHO IO BHKIHUKIB
rnobamizamii Ta MiKHapomHOi iHTerpamii. Y Takumx yMoOBax OCBiTa CTae
CHUCTEMHHM MEXaHi3MOM e(eKTUBHOI KyJIbTYpHOI Ta ETHIYHOI iJeHTH-
¢ikamuii cy0’€xTiB HaBYaHHSI.

3a3HaueHi BUIIE MNPOLECH BHMAralTh BIANOBIJHMX HABHYOK colia-
mizamii Uit eeKTUBHOI MiKOCOOHMCTICHOI B3a€EMOJIi B KOJICKTHUBI, SKHA
00’eIHy€ TIPEICTaBHUKIB PI3HUX KyJnbTyp. DOpMyBaHHS TakMX HaBHYOK
€ O/IHMM 13 3aBJaHb Cy4YacHOi OCBITH 13JiHCHIOETBCS B MPOLIECI PO3BUTKY
aJanTamiifHAX BJIACTHBOCTEH OCOOMCTOCTI B popmari iHIIOMOBHOTO
HaBYaHHS.
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